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Psalm 6:2 
Mizmor Vav, pasuk Bet 

ynIa' ll;m.au yKi hw"hy> ynINEx' 
ym'c'[] Wlh]b.nI yKi hw"hy> ynIaep'r> 

Heal me, O LORD, for I am suffering... 

ynIa'ñ ll;m.ùau yKi hw"hy> ynINòx' 
ah'-nee oo-me-lahl ' kee' Adonai choh-nei'-nee 

ynIa' - 1cs 
indep pers 

pron 

ll;m.au - adj ms 
"weak, frail, 
suffering" 

lm;a' -v "pine  
away, languish" 

yKi -conj  
“if, for,  
when, 
until, 

because” 

hwhy - n abs 
"YHVH" 

(@ws !ya)  

fr>hy"h" v  
"to be" 

!n:x'- v "pity, 
be gracious,  
show mercy" 
qal imper ms 
ynI- 1cs sfx 

for I am weak / suffering have mercy upon me, O LORD 
 

ym'c'[] Wlh]b.nI yKi hw"hy> ynIañep'r> 
a-tzah-mai' neev-ha-loo' kee' Adonai re-fah-ei'-nee 

~c,[,- n fpl 
"bones, 

limbs," etc 
yx"- 1cs cstr 

sfx 

lh;B' - v 
"to vex, disturb, 

trouble" 
niph prf 3cpl 

W¤¤]¤.nI 

yKi -conj  
“if, for, 
when, 
until, 

because” 

hwhy - n abs 
"YHVH" 

(@ws !ya)  

fr>hy"h" v  
"to be" 

ap'r" v 
"to heal"  

qal imp 2ms 
¤¤o¤. 

yxI -1cs sfx 

for my bones are vexed heal me, O LORD 

ynIa' ll;m.au yKi hw"hy> ynINEx' 
ym'c'[] Wlh]b.nI yKi hw"hy> ynIaep'r> 

"Have mercy upon me, O LORD, for I am suffering;  

heal me, O LORD, for my bones are vexed." (Psalm 6:2) 

evle,hso,n me ku,rie o[ti avsqenh,j eivmi  
i;asai, me ku,rie o[ti evtara,cqh ta. ovsta/ mou (LXX) 

 

Sefer Tehillim: 

��� ���� �� �	�� ���
 
���� 	��� �� �	�� ����� 

 


